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ВСТУП 

 

Сучасний політичний дискурс є невід’ємною складовою глобального 

інформаційного простору, що визначає різноманітні аспекти суспільно-

політичного життя. Політичні лідери та громадські діячі використовують 

мовні засоби не лише для трансляції своїх ідей та програм, але й для впливу 

на психологічну сферу аудиторії. Однак, часто цей вплив носить не лише 

побажання до співпраці та згуртування, але й може бути спрямований на 

маніпуляцію та формування конкретного ментального ставлення до подій та 

ідей. 

Ці психолінгвістичні механізми впливу та маніпуляції у політичному 

дискурсі представляють собою складний набір стратегій, що базуються на 

особливостях сприйняття та розуміння мовного матеріалу людиною. Вони 

можуть включати в себе використання емоційно навантажених слів, 

створення образів, апеляції до авторитету, або важливість добору аргументів 

та фактів. 

Отже, тема «Психолінгвістичні механізми впливу та маніпуляції в 

англомовному політичному дискурсі», обрана для написання нашої 

дипломної роботи магістра, є доволі актуальною, адже інтерес сучасного 

суспільства все дедалі більше зростає саме до текстів політичного характеру, 

так як саме в них найбільш яскраво і багатопланово простежується практика 

маніпулювання суспільною думкою. Цьому питанню приділяється велика 

увага з боку вчених, котрі розглядають цю проблему міждисциплінарно та 

комплексно. 

Крім того, вибір теми магістерського дослідження обумовлений 

науковим інтересом в сфері політичного дискурсу, а саме в сфері 

потенціального впливу американського політичного дискурсу, вивчення 

особливостей і переваг у виборі мовних засобів та мовної поведінки 

учасників політичних дебатів. 
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Маніпуляція в політичному дискурсі, як вже зазначалося, є доволі 

актуальною темою і викликає інтерес у великої кількості мовознавців, існує 

багато різних праць, статей, досліджень цієї проблематики. Найбільш 

гідними уваги є праці таких вчених: Я.В. Гнезділової, Є.Л. Доценко, Н. 

Кондратенко, Н.В. Матушевської, Л.Є. Сорокіної та ін. 

Я.В. Гнезділова досліджувала маніпуляцію з боку емоцій, а саме 

техніки і технології емоційного впливу. Є.Л. Доценко узагальнив, 

систематизував та надав особисті поради стосовно психології маніпуляції, її 

феноменів, механізмів та захисту від них. Відома українська філологиня Н. 

Кондратенко присвятила свою монографію дослідженню українського 

політичного дискурсу. Варто також згадати Н.В. Матушевську котра активно 

займається дослідженням мовної маніпуляції як різновиду маніпулятивного 

впливу. Також вагомий внесок у дослідження зазначеної проблеми зробила 

Л.Є. Сорокіна, яка термінологічно розмежувала різні трактування поняття 

маніпуляція. 

Отже, хоча ця тема і достатньо опрацьована науковцями, але 

детального аналізу психолінгвістичних механізмів впливу та маніпуляції в 

англомовному політичному дискурсі зроблено не було, тому виникає потреба 

у їх дослідженні. Власне, це й обумовлює актуальність нашого дослідження. 

Метою нашої роботи є встановлення та аналіз психолінгвістичних 

механізмів впливу та маніпуляції в англомовному політичному дискурсі, 

зокрема, на прикладі промов Дональда Трампа під час президентських 

кампаній.  

Шляхом аналізу конкретних висловлювань та засобів комунікації, ми 

прагнемо виявити та описати ключові стратегії, що використовуються 

політичними лідерами для формування громадської думки та сприйняття 

їхніх політичних поглядів. 

У цьому контексті, дослідження психолінгвістичних аспектів 

політичного дискурсу, засобами, котрі використовує американський політик 

Дональд Трамп, є важливим завданням для розуміння механізмів впливу та 



5 

маніпуляції, що лежать в основі формування політичної думки суспільства. 

Враховуючи актуальність цієї теми в сучасному світі, дослідження 

сприятиме більш глибокому розумінню політичних процесів та відкриватиме 

нові можливості для аналізу політичного мовлення. 

Об’єкт дослідження – політичні промови Д. Трампа ( а саме політичні 

дебати з Хіларі Клінтон та промова біля гори Рашмор) 

Предметом дослідження є психолінгвістичні механізми впливу та 

маніпуляції у згаданих вище промовах. 

Для досягнення мети нами були поставлені наступні завдання: 

1. Проаналізувати та аргументувати термінологічне розмежування 

понять «мовленнєва маніпуляція»; 

2. Розкрити сутність та зміст технологій маніпулятивного впливу, 

зокрема у контексті політичного дискурсу; 

3. Розглянути поняття «політичного дискурсу» та його роль у 

сучасному політичному просторі; 

4. Розпізнати методи і прийоми маніпулювання, що 

використовуються під час політичної дискусії; 

5. Дослідити конкретні засоби реалізації мовленнєвої маніпуляції в 

політичному дискурсі Д. Трампа, зосереджуючись на його 

політичних дебатах з Хіларі Клінтон; 

6. Проаналізувати засоби реалізації мовленнєвого маніпулювання в 

політичному дискурсі Д. Трампа, зокрема на прикладі його 

виступу біля гори Рашмор. 

При виконанні роботи були використані наступні методи: контент-

аналіз (аналіз тексту на предмет наявності та особливостей маніпулятивних 

елементів); аналіз когнітивних процесів (аналіз того, як люди сприймають та 

обробляють інформацію); аналіз соціокультурного контексту (аналіз 

соціокультурних факторів, котрі впливають на сприйняття політичних 

повідомлень); контрастивний аналіз (порівняння політичних дебатів та 
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виступів Д. Трампа з іншими політичними фігурами для виявлення 

унікальних аспектів його маніпулятивного стилю). 

Новизна дослідження полягає у комплексному дослідженні та 

глибокому аналізі психолінгвістичних механізмів впливу та маніпуляції в 

англомовному політичному дискурсі, котрий зосереджений на виступах та 

дебатах Д. Трампа. 

Теоретичне значення полягає у тому, що робота вносить важливий 

внесок у розуміння психолінгвістичних механізмів впливу та маніпуляції в 

англомовному політичному дискурсі, що може бути корисним для лінгвістів, 

політологів та інших комунікаційних вчених; дозволяє краще розуміти та 

аналізувати мовленнєві стратегії в сучасному політичному середовищі, що 

може бути корисним для політологів та аналітиків; робить певний внесок у 

психолінгвістичну теорію. 

Практичне значення полягає в тому, що результати дослідження 

можуть бути корисними для політичних аналітиків та консультантів, які 

розвивають комунікаційні стратегії для політичних кампаній. Розуміння 

маніпулятивних механізмів може допомогти громадянам критично 

оцінювати політичні повідомлення та вирішувати свої політичні 

переконання. Результати представленого дослідження можуть бути 

використані для подальших наукових розвідок присвячених політичному 

дискурсу, а також є певним внеском у такі наукові дисципліни, як 

психологія, стилістика, лексикологія, психолінгвістика, риторика. 

Апробація результатів дослідження. Результати дослідження були 

представлені автором на XV науковій конференції молодих вчених 

Кам’янець-Подільського національного університету імені Івана Огієнка (1 

листопада 2023 року). 

Публікації. Методи і прийоми маніпулювання під час політичної 

дискусії. Збірник наукових праць молодих вчених Кам’янець-Подільського 

національного університету імені Івана Огієнка [Електронний ресурс]. 
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Кам’янець-Подільський: Кам’янець-Подільський національний університет 

імені Івана Огієнка, 2023. Вип. 15. С. 5-7. 

Логіка дослідження зумовила структуру магістерської роботи. Робота 

складається зі вступу, трьох розділів, загальних висновків та списку 

використаних джерел (85 позицій). Загальний обсяг тексту роботи становить 

100 сторінок. 
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ВИСНОВКИ 

 

Феномен маніпуляції у фокусі сучасних досліджень виявляється як 

ключова проблема в політичній, соціальній та психологічні сферах. Багато 

лінгвістичних досліджень зосереджуються на розкритті механізмів та технік 

маніпуляції, їх впливу на суспільну думку та прийняття рішень. Аналіз 

маніпулятивних стратегій стає важливим компонентом для формування 

критичної грамотності та підвищення рівня свідомості громадян. Вивчення 

цього явища має велике значення для подальшого розвитку комунікаційної 

науки та політичної культури суспільства. 

Характер впливу залежить від його мети, структурно-функціональних 

особливостей мовної репрезентації та специфіки об’єкта на який він 

спрямований. Мовленнєва маніпуляція відрізняється від інших видів впливу: 

від брейнуошінгу, завдяки відсутності фізичного втручання і очевидної 

психологічної агресії; від мовленнєвої демагогії, тому що маніпуляція не 

зводиться лише до маскування асертивних заяв під пресупозиції; від 

нейролінгвістичного програмування та сугестії, оскільки останні відносяться 

до психології особистості, психоаналізу та самовпливу. Персуазивність, у 

свою чергу, в мовленнєвих можливостях має спільне з мовленнєвим впливом, 

але при цьому трохи ширше у розумінні характеру впливу на адресата, 

оскільки знаходиться на перетині аргументації та маніпуляції. Це означає, що 

персуазивність використовує стратегії, тактики, засоби, тощо обох видів 

комунікативного впливу. 

Розглянувши сутність та зміст технологій маніпулятивного впливу, 

нами було прийняте рішення, що у магістерському дослідженні ми будемо 

притримуватися думки, що  вплив однієї людини або групи на іншу 

відбувається через вживання мовленнєвих та невербальних засобів. Головна 

ідея полягає в тому, щоб використовувати комунікативні засоби для 

досягнення конкретної мети, впливаючи на свідомість, мотивацію та дії іншої 
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сторони. Це може призводити до змін у їхній поведінці, поглядах, намірах та 

установках. 

Використовуючи таке трактування була зроблена спроба виділити 

основні механізми та техніки мовленнєвої маніпуляції у спілкуванні. За 

результатами спостережень, ми хочемо зауважити, що  неможливо описати 

всю сукупність використовуваних маніпулятивних технологій, їх варіацій та 

модифікацій. Досить виділити певну їх частину, котра становить центр 

технологічних елементів системи маніпулятивного впливу, використовуючи 

комплексний критерій, що ґрунтується на врахуванні сукупності трьох 

основних параметрів: частоти використання прийомів у різних 

маніпулятивних технологіях; ступені їх застосування в різних інформаційно-

комунікаційних ситуаціях; ступені дієвості, котра пов’язана з підвищенням 

ефекту маніпулятивного впливу на людину. 

Розглянувши ключові теоретичні характеристики такого поняття як 

«політичний дискурс» ми спробували підсумувати та дати певне трактування 

цього феномену, котре, звичайно, все ж не претендує на остаточність. Отже, 

у нашій роботі ми притримувалися думки, що політичний дискурс – це певна 

комунікативна подія, котра складається з тексту (письмового, або усного), 

соціального контексту його виникнення та сприйняття як адресантом так і 

адресатом цього висловлювання. Провідними чинниками цього типу 

дискурсу є обставини та ситуація, в якій на даний момент перебувають 

учасники комунікації, зокрема: хто веде мовлення (президент, міністр, 

урядовець, тощо), політичний статус цієї особи, форма мовлення (усна чи 

письмова), до кого відбувається звертання (чи до однієї особи – на інтерв’ю в 

журналіста; чи до великої аудиторії – електорату виборців та ін.), за яких 

обставин відбувається комунікація, за допомогою чого відбувається передача 

інформації (аудіо, відео, друковані видання, Інтернет-мережі). Взаємодія між 

адресантом та адресатом може бути як прямою (зустріч політиків із їх 

виборцями), або опосередковано (через телебачення, мережу Інтернет, 

сторінки в соціальних мережах. Тільки після відповідної реакції адресата 
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може бути визначено чи була комунікація ефективною або неефективною. 

Залежно від контексту та засобу взаємодії проводиться відбір певних 

мовленнєвих засобів, котрі є типовими для різних комунікативних ситуації. 

Зважаючи на це вибираються і певні рецепційні моделі: до прикладу у 

соціальних мережах дописи пишуться для передачі певної інформації, тоді як 

в новорічному привітанні адресат очікує від адресанта урочисто-піднесений 

стиль комунікації. 

Для успішної і безпечної політичної комунікації необхідно навчитися 

виділяти прийоми мовленнєвого впливу. По-перше, для розпізнавання 

мовленнєвих маніпуляцій варто звертати увагу на лексику. Маніпулятор 

може використовувати емоційно забарвлені слова, прикметники, котрі 

завищено характеризують риси/дії об’єкта, словосполучення, котрі 

об’єднують маніпулятора і його співрозмовника в одну групу по якимось 

параметрам, висловлювання, котрі містять приховану загрозу або порівняння. 

По-друге, синтаксичні конструкції типу: питальні конструкції з імпліцитною 

семантикою, причинно-наслідкові конструкції, котрі описують бажане 

суб’єктом як логічно виправдані дії об’єкта, повтори конкретного 

повідомлення (може передаватися і у видозміненому вигляді) – можуть 

розкрити наміри адресанта. Якщо почати з виявлення цих лексичних або 

синтаксичних маніпулятивних елементів в мовленні політичного діяча, 

можна вберегтися від тиску з боку політика і не скоїти необдумані або 

вигідні тільки для інших дії. 

В контексті нашої роботи всю багатограність маніпулятивних методів 

ми умовно поділили на три рівні: мікро-, мезо- і макро-. При цьому основним 

критерієм такого розмежування буде масштаб того або іншого способу 

впливу. 

Підводячи підсумок, щодо методів і прийомів маніпулювання під час 

політичної дискусії, зауважимо, що прийоми кожного із виділених нами 

рівнів мають способи протистояння для них. Якісь із них задіяти простіше, 

якісь – складніше. Використання одних методів розпізнавання спроб 
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маніпулювання потребує спеціальних знань і підготовки, інших – ні. Так, або 

інакше, але головне, на наш погляд, - щоб людина в принципі усвідомлювала 

необхідність критичного відношення до всього того, про що він дізнається із 

ЗМІ. В такому випадку кожний зможе не тільки використати згадані в цьому 

розділі прийоми інформаційного захисту від маніпулятивного політичного 

впливу, але і виробити власні. 

Маніпуляційні технології в політиці трактуються як система 

дослідницьких подій, направлених на досягнення прихованої політичної мети 

за допомогою декількох інформацій, котрі мотивують об’єкт до необхідних 

для маніпулятора дій, що далеко не завжди співпадають з реальними 

інтересами об’єкта. 

Маніпуляційні технології руйнують індивідуальність, забирають 

особистість від дійсно неупередженого сприйняття важливості, їх 

ідентифікація із власними інтересами, вибору цінностей і їх активному 

впровадженні шляхом практичної діяльності. Маніпулятивні технології слід 

викорінювати, адже без належної боротьби з маніпулюванням вони можуть 

звести на ні офіційно проголошені державою народноуправні принципи. В 

той же час, шлях заборони, скоріше за все, не є особливо ефективним. 

Набагато дієвим є шлях підвищення рівня політичної свідомості та 

політичної просвітленості особистості, освіченості і культури взагалі для 

індивідуально усвідомленого захисту від маніпуляції. 

Мовна особистість колишнього президента США Дональда Трампа є 

надзвичайно цікавим предметом для лінгвістичного аналізу, оскільки 

включає в себе широкий спектр комунікативних тактик, котрі направлені на 

реалізацію стратегій і досягнення певних комунікативних цілей. Вибрані і 

успішно реалізовані ним стратегії виявилися набагато результативнішими і 

ефективнішими у порівнянні з його суперницею Хіларі Клінтон і, 

безперечно, забезпечили його перемогу на виборах президента США в ході 

передвиборчої компанії 2016 року. 
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Маніпулятивний потенціал політичного дискурсу у багато чому 

залежить від правильно підібраних і вибудуваних мовленнєвих стратегій і 

тактик, котрі, в свою чергу, впливають на вибір лексико-граматичних та 

стилістичних засобів. Аналіз практичного матеріалу показав, що Д. Трамп 

говорив про себе і своїх планах найчастіше в майбутньому часі з 

використанням позитивно-забарвленої лексики і звертається до стратегії на 

підвищення. Однак, розмірковуючи про політичних суперників, застосовує 

стратегію на пониження, а висловлювання будуються у формі минулого часу 

з негативно-забарвленою лексикою. Крім того, вважаємо, що особливістю 

дискурсу є часте використання анафор, паралельних конструкцій, повторів, 

котрі використовуються для посилення виразності мовлення. В цій функції 

повтор як стилістичний прийом властивий живій розмовній мові. Таким 

способом політик зближається з аудиторією і імпліцитно впливає на її вибір. 

Власне в багато чому, саме це допомогло йому перемогти на президентських 

виборах 

Промова Д. Трампа, висловлена ним біля гори Рашмор, є яскравим 

прикладом маніпулятивного політичного дискурсу і відповідає його цілям та 

функціям. У ході дослідження була розглянута його композиційна структура, 

продумана і побудована таким чином, щоб виявити найбільший вплив на 

виборців, і котра має свої характерні риси, що властиві виступам цього 

політичного лідера (повтори, хаотичність, відсутність чіткої системи). З 

точки зору змісту, цей виступ заснований на традиційних американських 

цінносних концептах (наприклад: family, justice, equality, independence, 

power), а також на пропаганді лозунгу, котрий лежав в основі президентської 

кампанії Д. Трампа (Make America great again!). Крім того, цим оратором, 

були ефективно використані стратегії на пониження, підвищення і 

театральності, а також тактики мовленнєвої маніпуляції (аналіз- «мінус», 

звинувачення, презентація, спонукання та ряд інших), кожна із яких призвана 

виявляти вплив на поведінкову та когнітивну діяльність адресата. 
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Дослідження в цій сфері, безсумнівно, повинні бути продовжені, 

оскільки роль впливової функції в політичному дискурсі безперервно росте, а 

засоби маніпуляції стають різноманітнішими і змінюються із приходом до 

влади кожного нового лідера. 
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